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n° 13.18 Dimanche 25 mars 2018 

Dimanche des Rameaux et de la Passion 

Programme de Missio 2018 (19 et 20 

mai) à découvrir sur missio2018.info 

La billetterie du spectacle VIVANTS (grand 

son et lumière à la cathédrale) est ou-

verte. Rendez-vous sur bor-

deaux.catholique.fr/vivants. Possibilité 

d’offrir des entrées à des personnes en 

situation de précarité. Happy hours : -20 

% sur les 150 premières places avec le 

code MISSIO. 

Paroisse Notre-Dame de Bordeaux 

4 rue Mably—33000 BORDEAUX Tél. 05 56 81 44 21 
notredamedebordeaux@gmail.com 

www.notredamedebordeaux.fr   facebook.com/notredamedebordeaux 

Ce week-end des Rameaux, 
quête pour la formation 

des futurs prêtres. 



La parole de Dieu Evangile selon saint Marc 

L orsqu’ils approchent de Jérusalem, vers Bethphagé et Béthanie, près du mont des Oliviers, Jésus 
envoie deux de ses disciples et leur dit : « Allez au village qui est en face de vous. Dès que vous y 

entrerez, vous trouverez un petit âne attaché, sur lequel personne ne s’est encore assis. Détachez-le et 
amenez-le. Si l’on vous dit : ‘Que faites-vous là ?’, répondez : ‘Le Seigneur en a besoin, mais il vous le 
renverra aussitôt.’ » Ils partirent, trouvèrent un petit âne attaché près d’une porte, dehors, dans la rue, 
et ils le détachèrent. Des gens qui se trouvaient là leur demandaient : « Qu’avez-vous à détacher cet 
ânon ? » Ils répondirent ce que Jésus leur avait dit, et on les laissa faire. Ils amenèrent le petit âne à 
Jésus, le couvrirent de leurs manteaux, et Jésus s’assit dessus. Alors, beaucoup de gens étendirent leurs 
manteaux sur le chemin, d’autres, des feuillages coupés dans les champs. Ceux qui marchaient devant 
et ceux qui suivaient criaient : « Hosanna ! Béni soit celui qui vient au nom du Seigneur ! Béni soit le 
Règne qui vient, celui de David, notre père. Hosanna au plus haut des cieux ! »  

 

 

 

Lecture du livre du prophète Isaïe 

L e Seigneur mon Dieu m’a donné le langage des disciples, pour que je puisse, d’une parole, soutenir 
celui qui est épuisé. Chaque matin, il éveille, il éveille mon oreille pour qu’en disciple, j’écoute. Le 

Seigneur mon Dieu m’a ouvert l’oreille, et moi, je ne me suis pas révolté, je ne me suis pas dérobé. J’ai 
présenté mon dos à ceux qui me frappaient, et mes joues à ceux qui m’arrachaient la barbe. Je n’ai pas 
caché ma face devant les outrages et les crachats. Le Seigneur mon Dieu vient à mon secours ; c’est 
pourquoi je ne suis pas atteint par les outrages, c’est pourquoi j’ai rendu ma face dure comme pierre : 
je sais que je ne serai pas confondu. 

Lecture de la lettre de saint Paul apôtre aux Philippiens 

L e Christ Jésus, ayant la condition de Dieu, ne retint pas jalousement le rang qui l’égalait à Dieu. Mais 
il s’est anéanti, prenant la condition de serviteur, devenant semblable aux hommes. Reconnu 

homme à son aspect, il s’est abaissé, devenant obéissant jusqu’à la mort, et la mort de la croix. C’est 
pourquoi Dieu l’a exalté : il l’a doté du Nom qui est au-dessus de tout nom, afin qu’au nom de Jésus 
tout genou fléchisse au ciel, sur terre et aux enfers, et que toute langue proclame : « Jésus Christ est 
Seigneur » à la gloire de Dieu le Père.  

Psaume 21 
 

Tous ceux qui me voient me bafouent,  
ils ricanent et hochent la tête :  
« Il comptait sur le Seigneur : qu’il le délivre !  
Qu’il le sauve, puisqu’il est son ami ! »  
 

Oui, des chiens me cernent,  
une bande de vauriens m’entoure.  
Ils me percent les mains et les pieds ;  
je peux compter tous mes os.  
 

 
Ils partagent entre eux mes habits  
et tirent au sort mon vêtement.  
Mais toi, Seigneur, ne sois pas loin :  
ô ma force, viens vite à mon aide !  
 
Tu m’as répondu !  
Et je proclame ton nom devant mes frères,  
je te loue en pleine assemblée.  
Vous qui le craignez, louez le Seigneur.   



Les chants 

Entrée dans l’église 
 
Voici celui qui vient au nom du Seigneur 
 

Voici celui qui vient au Nom du Seigneur.   
Acclamons notre Roi, Hosanna ! (bis)    
 

1.Portes, levez vos frontons.   
Levez-vous, portes éternelles.   
Qu´il entre le Roi de gloire.    
 

2.Honneur et gloire à ton Nom  
Roi des rois, Seigneur des puissances  
Jésus, que ton règne vienne.   
 

3.Venez, rameaux à la main.   
Célébrez le Dieu qui vous sauve :  
Aujourd´hui s´ouvre son règne.   
 

4.Jésus, roi d´humilité,  
Souviens-toi de nous dans ton règne,  
Accueille-nous dans ta gloire 

Tu  fais ta demeure en nous Seigneur 
 

Tu es là présent, livré pour nous. 
Toi le tout petit, le serviteur. 
Toi, le Tout Puissant, humblement tu t'abaisses. 
Tu fais ta demeure en nous Seigneur. 
 

1 Le pain que nous mangeons, 
le vin que nous buvons, c'est ton corps et ton sang, 
Tu nous livres ta vie, tu nous ouvres ton cœur, 
tu fais ta demeure en nous Seigneur. 
 

2 Par le don de la vie, tu désires aujourd’hui 
reposer en nos cœurs brûlé de charité, assoiffé d’être aimé, 
tu fais ta demeure en nous Seigneur. 
 

3 Unis à ton amour tu nous veux pour toujours 
ostensoirs du Sauveur, en notre humanité, 
tu rejoins l’égaré, tu fais ta demeure en nous Seigneur. 

Ta nuit sera lumière de midi  
 

1 Si tu dénoues les liens de servitude,  
si tu libères ton frère enchaîné,  
la nuit de ton chemin sera lumière de midi. 
(bis)  
Alors, de tes mains, pourra naître une 
source,  
la source qui fait vivre la terre de demain, 
la source qui fait vivre la terre de Dieu. 
 

2 Si tu partages le pain que Dieu te donne,  
avec celui qui est ta propre chair,  
la nuit de ton amour sera lumière de midi. 
(bis)  
Alors, de ton cîur, pourra sourdre une eau 
vive,  
l'eau vive qui abreuve la terre de demain. 
L'eau vive qui abreuve la terre de Dieu. 
  
3 Si tu détruis ce qui opprime l'homme,  
si tu relèves ton frère humilié,  
la nuit de ton combat sera lumière de midi. 
(bis)  
Alors, de ton pas, pourra naître une danse, 
la danse qui invente la terre de demain, 
la danse qui invente la terre de Dieu. 

Pendant la bénédiction des rameaux : 
« Hosanna, hosanna, béni soit Celui qui vient 
nous sauver ; 
Hosanna, hosanna, béni soit ton Nom, ô Roi 
des nations »  

Bougie-souvenir de l’église Notre-

Dame. Petit cadeau à offrir pour 

les fêtes de Pâques, disponible 

avec les luminions sur les présen-

toirs au fond de l’église. 



Lundi Saint, 26 mars 
18 h Messe chrismale à la cathédrale 
όǇŀǎ ŘŜ ƳŜǎǎŜ Ł bƻǘǊŜ-5ŀƳŜύ 

Mardi Saint, 27 mars 
7 h 30 Messe 8 h Laudes  
18 h 30 Messe 
19 h Adoration eucharistique 

Mercredi Saint, 28 mars 
8 h Laudes 
12 h 15 Messe 
18 h 30 Messe  

Jeudi Saint, 29 mars 
όǇŀǎ ŘŜ ƳŜǎǎŜ Ł тƘолύ 

8 h Laudes 
19 h Messe de la Cène du Seigneur 
Adoration au reposoir jusqu’à minuit 

Vendredi Saint, 30 mars 
jour de jeûne 

7 h 30 Office des Ténèbres 
8 h Laudes 
12 h Chemin de Croix dans le centre-ville de 
Bordeaux. Rendez-vous place de la Bourse. 
Arrivée à la cathédrale vers 14 h. Confessions 
à la cathédrale de 14 h à 15 h 
17 h—19 h Confessions 
19 h Office de la Croix 

Samedi Saint, 31 mars 
8 h Laudes 
8 h 30—12 h Confessions 
17 h—19 h Confessions 

Nuit de Pâques, 31 mars 
21 h Vigile pascale et messe de la Résurrec-
tion. 

Saint Jour de Pâques, 1er avril 
11 h Messe de la Résurrection 
17 h 45 Concert d’orgue organisé par la pa-
roisse. 
18 h 30 Messe de la Résurrection 

Lundi de Pâques, 2 avril 
18 h 30 Messe dans l’octave de Pâques 

Messes dominicales 
Dimanche de Pâques 

Samedi 31 mars 21 h 

Dimanche 1er avril 

11 h et 18 h 30 

Confessions 

Voir ci-contre. Pas de confessions pendant 

les offices de la Semaine Sainte 

Annonces pour la Semaine Sainte du 26 mars au 1er avril 2018 

Concert de Pâques 

Dimanche 1er avril 2018 - 17 h 45 - 
Pascal COPEAUX, organiste titulaire 

- Entrée libre - 

Cette semaine, nous avons c®l®br® les 

obs¯ques de M. Wilhelmus VAN 

HOORN et Roger VAUDESCAL. 

Prions pour eux. 

¦ƴ ƎǊŀƴŘ ƳŜǊŎƛ Ł ǘƻǳǎ ƭŜǎ ǇŀǊƻƛǎǎƛŜƴǎ ǉǳƛ 
ƻƴǘ ŜũŜŎǘǳŞ ǳƴ ƎǊŀƴŘ ƳŞƴŀƎŜ ŘŜ ƴƻǘǊŜ 
ŞƎƭƛǎŜΦ aŜǊŎƛ ŀǳǎǎƛ ǇƻǳǊ ƭŀ ŘŞŎƻǊŀǝƻƴ Řǳ 
ŎƘǆǳǊΣ ǘƻǳǘ ǎǇŞŎƛŀƭŜƳŜƴǘ Ł [ƻȅ YŀǇŜƭ 
όƅŜǳǊƛǎǘŜ ŦŀŎŜ Ł ƭΩŞƎƭƛǎŜύ ǇƻǳǊ ǎƻƴ ŀƛŘŜ 
Řŀƴǎ ƭŀ ŘŞŎƻǊŀǝƻƴ ƅƻǊŀƭŜΦ 


